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Kesintisiz İyonize KANGEN ve Güçlü Asidik Üretici

Ürün Adı : LeveLuk KANGEN8 

LeveLuk 

KANGEN  ürünümüzü satın aldığınız için çok teşekkür ederiz.
Lütfen ürünü kullanmadan önce güvenliğiniz için kullanım kılavuzunu
dikkatlice okuyunuz.Lütfen bu kılavuzu ileride kullanmak üzere güvenli 
bir yerde saklayın. 

KULLANMA KILAVUZU 
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Marka Adı : LeveLuk KANGEN8 
Model No: A26-00 
Nominal Servis Akışı : 1,1 galon/dakika 
Çalışma Basıncı : En az 9 PSI En fazla 65 PSI 
Çalışma Sıcaklığı : En Az 40F, En çok 95F (35℃) 
Bu sistem, aşağıda listelenen maddelerin azaltılması için NSF/ANSI 42'ye göre test 
edilmiştir. 
Sisteme giren sudaki belirtilen maddelerin konsantrasyonu, NSF/ANSI 42'de 
belirtildiği gibi sistemden çıkan su için izin verilen sınıra eşit veya bundan daha düşük 
bir konsantrasyona düşürüldü. Testler standart laboratuvar koşulları altında 
gerçekleştirilirken, gerçek performans değişebilir. 

Bu sistem, klor, tat ve kokunun azaltılması için NSF/ANSI 42'ye, düşük 

kurşun uyumluluğu için NSF/ANSI 372'ye ve CSA B483.1'e göre WQA 

tarafından test edilmiş ve onaylanmıştır. 

Sadece soğuk su ile kullanınız. 

Sistemden önce veya sonra yeterli dezenfeksiyon yapılmadan, mikrobiyolojik olarak 

güvenli olmayan veya kalitesi bilinmeyen sularla kullanmayın. 

Değiştirilebilir kısımlar 

Yedek Filtre : Yedek Filtre F8 

Elektriksel Gereksinimler 

USA 120V 60HZ topraklamalı 

Avrupa 220-240V 50/60Hz topraklı 

Madde 
Etkileşim Test
Yoğunluğu 

Azaltma 
Gereksinimi 

Ortalama 
% Azaltma 

Klor, Tat ve Koku 2.0mg/L ± 10% ≥50% 98.9 % 
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Bu kılavuzda

JIS T2004 "Ev kullanımı için 
elektrolitik su üreteci"nde 
gösterilen "Alkali Elektrolitik Su" 
ve "Asidik Elektrolitik Su" ile ilgili 
olarak, "KANGEN su" ve 
"Güzellik suyu" teknik terimleri 
kullanılmıştır.

pH Ayarı ---------------------------------------- 24
Mineral Ekleme ------------------------------- 24
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ÖNEMLİ  GÜVENLİK  TALİMATLARI  

• KULLANMADAN ÖNCE TÜM TALİMATLARI OKUYUN

TEHLİKE - Elektrik çarpması riskini azaltmak için: 
1. Her zaman bu ürünü kullandıktan hemen sonra fişini çekin.
2. Banyo yaparken kullanmayın.
3. Cihazınızı, bir küvete yada lavaboya düşebileceği veya çekilebileceği

yere yerleştirmeyin saklamayın.
4. Su veya başka bir sıvının içine koymayın veya düşürmeyin.
5. Suya düşmüş bir ürüne dokunmayın. Hemen fişini çekin.

UYARI - Yanma, elektrik çarpması, yangın veya yaralanma riskini azaltmak 
için. 

1. Bir ürün prize takılıyken asla gözetimsiz bırakılmamalıdır.
2. Ürün çocuk veya engelli bir birey tarafından kullanılırken ya da

yakındayken gözetim altında tutun.
3. Bu ürünü yalnızca bu kılavuzda açıklanan kullanım amacı için kullanın.

Üretici tarafından tavsiye edilmeyen parçaları kullanmayın.
4. Bu ürünü, hasarlı bir kablosu veya fişi varsa, düzgün çalışmıyorsa, suya

düşmüşse asla çalıştırmayın. Ürünü inceleme ve onarım için bir servis
merkezine geri gönderin.

5. Kabloyu sıcak yüzeylerden uzak tutun.
6. Uyurken veya uykuluyken asla kullanmayın.
7. Herhangi bir açıklığa veya hortuma asla herhangi bir nesne düşürmeyin

veya sokmayın.
8. Dış mekanlarda kullanmayın veya aerosol (sprey) ürünlerin kullanıldığı

veya oksijenin verildiği yerlerde çalıştırmayın.
9. Bu ürünü yalnızca uygun şekilde topraklanmış bir prize bağlayın.

Topraklama Talimatlarına bakın.

B U TALİMATLAR  I SAKLAYIN 

a) Bu kılavuz, bu cihazın yağlanması ve yağlanmaması gibi üretici
tarafından önerilen temizleme, kullanıcı bakımı ve uygun işlemlerle ilgili
talimatları içerir. Bu ürünün gerektirdiği tüm servisler yetkili bir servis
temsilcisi tarafından gerçekleştirilmelidir; bu, bu ürünün kullanıcı
tarafından bakımı yapılabilecek hiçbir parça içermediği anlamına gelir.
Bu ürün, bu kılavuzda ve bu ürünle birlikte verilen diğer belgelerde
belirtildiği gibi evde kullanıma yöneliktir.

b) Otomatik sıfırlama termal sınırlayıcı (tüm ürünü kapatan) kullanan bir
ürün kullanıldığında, talimatlar ve uyarılar için lütfen bu kılavuza bakın.

c) Ürün kullanımdayken, uygun kablo bakımı için lütfen bu kılavuza bakın.
d) Bu ürün, su, katkı maddeleri, yumuşatıcılar veya normal işlemler için

suyun iletkenliğine dayanan bir ürün (elektrot tipi ürünler) ile birlikte
kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Suyun iletkenliğini artırmak için
kabartma tozu, tuz veya diğer maddelerin kullanılması şart koşulmuştur.
Lütfen uygun sıvı veya katkı maddesi ve ürünle birlikte kullanılacak tam
miktar hakkında özel talimatlar için bu kılavuza bakın.

II 



 TOPRAKLAMA TAL İMATLARI
Bu ürün topraklanmalıdır. Elektrik kısa devresi durumunda topraklama, 
elektrik akımı için bir kaçış kablosu sağlayarak elektrik çarpması riskinı̇ 
azaltır. Bu ürün, topraklı bir fiş ile topraklama teline sahip bir kablo ile 
donatılmıştır. Fiş, uygun şekilde kurulmuş ve topraklanmış bir prize 
takılmalıdır.
TEHLİKE - Topraklama fişinin uygunsuz kullanımı elektrik çarpması riski 
oluşturabilir. Kablonun veya fişin onarılması veya değiştirilmesi gerekiyorsa, 
topraklama kablosunu düz uçlu terminallerden herhangi birine bağlamayın. 
Dış yüzeyi yeşil, sarı şeritli veya şeritsiz olan izolasyonlu tel topraklama 
telidir. Topraklama talimatlarının tam olarak anlaşılmaması veya ürünün 
uygun şekilde topraklanıp topraklanmadığı konusunda şüpheniz olması 
durumunda kalifiye bir elektrikçiye veya servis elemanına danışın.
Diğer tüm topraklanmış, kablo bağlantılı ürünler için:
Bu ürün, her türlü elektrik gücüyle bağlantıya izin vermek için değiştirilebilir bir 
güç kablosuyla donatılmıştır. (100v-240v) 50-60Hz. Fişin ve prizin aynı 
yapılandırmaya sahip olduğundan emin olun. Bu ürünle herhangi bir adaptör 
kullanılmamalıdır. Eğer prize uymuyorsa, doğru elektrik fişini almak için bu 
makineyi satın aldığınız distribütör ile iletişime geçin.

Uzatma Kabloları: Uzatma kablosu kullanılması gerekiyorsa, yalnızca üç uçlu 
topraklama fişine sahip üç telli bir uzatma kablosu ve ürün üzerindeki fişi kabul 
edecek üç yuvalı bir priz kullanın. Hasarlı kabloyu değiştirin veya onarın.

LeveLuk K8 5
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 Tanıtım 

• Bu kullanım kılavuzunda kullanılan göstergeler
Bu kılavuzdaki işaretler önemli alanları gösterir ve aşağıda açıklanmıştır. Uyarı ve Dikkat
talimatlarını dikkatli bir şekilde okuduğunuzdan emin olun.

Cihazın bu kılavuzda açıklanandan farklı bir şekilde kullanılması 
durumunda sağlık açısından tehlikelerle sonuçlanabilecek yakın 
tehlikeli bir durumu belirtir. 

Cihaz bu kılavuzda açıklanandan farklı bir şekilde kullanılırsa küçük 
veya orta dereceli yaralanmalara neden olabilecek potansiyel 
olarak tehlikeli durumları belirtir. 

• İşaretlerin Anlamı

İşaret Başlık Anlamı 

Genel Genel önlem, uyarı ve tehlikeleri belirtmek için kullanılır. 

Genel 
Genel yasaklama önlemlerini, uyarıları ve tehlikeleri 
bildirmek için kullanılır. 

Genel Genel kullanıcıların davranışını açıklamak için kullanılır. 

Ateş 
Aleve yakınlık sonucu ünitenin alev almasına neden 
olabilecek belirli koşullar altında herhangi bir davranışa 
karşı uyarmak için kullanılır. 

Banyo veya duş odası 
gibi su sıçrayan 

yerlerde kullanım 
yasağı. 

Ürünün banyoların yakınında veya duşlarda veya ünitenin 
suyla temas edebileceği herhangi bir yerde kullanılmasını 
yasaklamak için kullanılır, ünite su geçirmez değildir. 

Sökme 

Üniteyi kendi kendine tamir etme veya parçalarına 
ayırma nedeniyle ortaya çıkabilecek elektrik çarpmasına 
veya diğer yaralanmalara karşı uyarıda bulunmak için 
kullanılır. 

Fişten çekme 
Kullanıcıya, ürünün fişini çekmesi gerektiğinde, özellikle 
hasar belirtileri gösterdiğinde veya bir fırtına beklendiği 
zaman bunu belirtmek için kullanılır. 

⚠ Dikkat

⚠ Uyarı

Tehlike Seviyesi 

Burada açıklanan tüm önlemler “  Uyarı" ve “  Dikkat" olarak sınıflandırılmıştır. 

Ölüm veya ciddi fiziksel yaralanma ile sonuçlanabilecek olası tehlikeli durumlara “  

Uyarı" işareti altında atıfta bulunulmaktadır. 

Bununla birlikte, “  Dikkat" işareti altında belirtilen diğer potansiyel olarak tehlikeli 

durumlar da duruma ve duruma bağlı olarak ciddi tehlikeler oluşturabilir. 

Bu nedenle tüm önlemlere kesinlikle uyulmalıdır. 

Bu ürünün üreticisi, yanlış kullanımdan veya bu kılavuzda belirtilen önlemlerin dikkate 

alınmamasından kaynaklanan ürün hasarlarından veya kazalardan sorumlu değildir. 

Bu kılavuzu okuduktan sonra, ileride başvurmak üzere lütfen güvenli bir yerde saklayın. 
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Güzellik Suyu kullandıktan sonra herhangi bir cilt tahrişi yaşarsanız, 
kullanmayı bırakın ve doktorunuza danışın. 
KANGEN Suyu içmeden önce lütfen aşağıdaki önlemleri alınız: 

KANGEN Su ile ilaç almayınız. 
Böbrek yetmezliği veya potasyum işlemede zorluk gibi böbrek 

sorunlarınız varsa KANGEN Suyu içmeyin. 
Herhangi bir rahatsızlık hissederseniz lütfen kullanmayı bırakın ve 

doktorunuza danışın. 
Eğer bir doktor gözetiminde iseniz lütfen KANGEN Suyu içmeden önce 

doktorunuza danışınız. 
KANGEN Suyu bebek maması veya bebek mamaları ile birlikte 

kullanmayınız. 

Uyarı - Lütfen dikkatlice okuyun - 

Dikkat 

Yasak 

• Aşağıdaki su türlerinden hiçbirini içmeyin; sağlığınızı olumsuz yönde
etkileyebilirler.
■ Güçlü Asidik Su ■ Güzellik Suyu
■ Temizleme döngüsü suyu ■ pH test sıvısı içeren su
■ Güçlü Asidik Su üretimi sırasında Güçlü KANGEN Su.
■ İkincil su hortumundan tahliye edilen su.

• KANGEN Suyu içerken pH değerini 9,5 ya da daha düşük bir değere
ayarlayın. pH'ı 10.0'ın üzerinde olan suların içilmesi tavsiye edilmez. pH
değerini düzenli olarak kontrol edin.

• Lütfen KANGEN Suyu yapıldıktan sonra mümkün olan en kısa sürede
içiniz.

• KANGEN veya Güzellik Suyu’nu balık fanuslarında veya akvaryumlarda

kullanmayınız; pH'daki değişiklikler balıkları öldürebilir.

• Bakır kaplar aside, alüminyum kaplar alkaliye duyarlı olduğu için

kullanılmamalıdır.

Lütfen 
Dikkat 

• Güçlü Asidik Suyu saklarken cam, plastik, seramik veya diğer aşındırıcı
olmayan malzemelerden yapılmış kaplar kullanın.

• Güçlü Asidik Suyu, ışık geçirmeyen sıkıca kapatılmış bir kapta saklayın.

Depolanan suyu bir hafta içinde kullanın.

• Güçlü Asidik Su veya Güzellik Suyu ile temizlenen metal bıçak veya

kaşıklar kurutulmalıdır. Mutfak eşyaları ıslak bırakılırsa pas oluşabilir.

• KANGEN Suyu kapalı bir kapta ve buzdolabında saklayın. 3 gün içinde

kullanın.
• Yeni bir filtreyi ilk kez kullandığınızda, makineden 15 dakika su akıtın.

• Günün ilk kullanımından önce suyu 10 saniyeden fazla akıtın.

• Ünite 2-3 gün kullanılmamışsa, suyu 30 saniyeden fazla akıtın.

• Kullanılmış filtreleri atarken lütfen yerel yasa ve yönetmeliklere uyun.

S uyu Kullanımına  İlişkin  Önlemler 
Güzellik Suyu ve Güçlü Asidik Su ile KANGEN 

Alerji Hassas Cilt 

Aşağıdakilerden herhangi birine sahipseniz, Güzellik Suyu veya Güçlü Asitli 
Su kullanmadan önce lütfen doktorunuza danışın. 

Lütfen 
Dikkat 
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 Özell ikler
• Bu ürün "Güçlü Asidik Su", "Güçlü KANGEN Su", "KANGEN Su", "Güzellik Suyu" ve "Temiz Su"

olmak üzere 5 çeşit su üretebilmektedir.
Tümü, özel ihtiyaçlarınıza uyacak şekilde tek bir dokunuş uzağınızda.

pH'a göre 7'ye bölünmüş 5 tip su, özel ihtiyacınıza göre mevcuttur. 

 Dikkat 

1 Yönlendiricinin
kolunu iyon konumuna
ayarlayın. 2 Modu seçin ve düğmeye 

dokunun. 3 Su besleme musluğunu 
açın.

KANGEN Su

TEMİZ Su

GÜZELLİK Suyu

* İçmek için değildir.

      GÜÇLÜ ASİDİK Su
* İçmek için değildir.
     GÜÇLÜ KANGEN Su 
* İçmek için değildir.

İkincil esnek hortumdan
"Güçlü Asidik Su",
esnek hortumdan
"Güçlü KANGEN Su"
tahliye edilir.

Değiştirme 
Kolu

Su Tipi Buton pH Seviyesi Kullanım ⚠ Dikkat

KANGEN 
Su 

pH 9.5
Günlük İçmek İçin 
Sıradan içme suyu veya kahve, siyah çay, bitki çayı vb. 
yapmak için en iyisidir.

İlaçla birlikte 
kullanılmaz.
İlaç 
alacağınız 
zaman 
TEMİZ SU 
modunu 
seçin.

pH 9.0
KANGEN Suyu içmeye alıştıktan sonra 
Malzemelerin lezzetini ortaya çıkarmak için yiyeceklerin 
fazla baharata ihtiyacı yoktur ve fazla tuzdan kaçınılabilir.

pH 8.5
Başlangıç Noktanız 
Bu pH seviyesi insanların KANGEN Suya alışması için 
önerilir.

TEMİZ 
Su pH 7.0

İlaçla birlikte veya bebek maması hazırlamak için 
Temiz su hem ilaç alırken kullanılabilir hem de günlük 
içme suyu olarak tüketilebilir.

- - - - -

GÜZELLİK 
Suyu pH 6.0

Cilt bakımınız için 
Cildi sıkılaştırıcı su, banyo suyu olarak da kullanılabilir.

İçmek için 
değildir.

GÜÇLÜ 
ASİDİK 

Su
pH 2.5

Dezenfektan veya temizlik amaçlı kullanım 
Bu su, mutfak bıçakları, pişirme tahtaları gibi mutfak eşyalarınızı 
temizler, bardak ve tabakları leke bırakmadan yıkar. Ayrıca" 
meyvelerdeki patojenik bakterileri de yok eder.

GÜÇLÜ 
KANGEN 

Su
pH 11.0

Zorlu lekeleri çözmek için 
Mutfaktaki zorlu yağ lekelerini çıkarmak veya zeminleri 
temizlemek için GÜÇLÜ KANGEN Suyunun ilave gücünü 
kullanın. Balık, et ve sebzeleri yıkamak için de kullanabilirsiniz.

GÜÇLÜ ASİDİK Su üretirken, lütfen ortamın iyi havalandırıldığından emin olun ve buharları uzun 
süre solumaktan kaçının.Lütfen Dikkat

LeveLuk K8 8
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 Aksesuarların  Onaylanması  

Kurulum Hakkında 

☐ Güç Kablosu

Konnektör

Fiş 

☐ Kullanma Kılavuzu

* Güç kablosu, ürünün kullanılacağı ülkeye
göre farklılık gösterir.

Kullanım Hakkında 

☐ Sıvı pH Test Seti

☐ Temizleme Tankı ☐ Elektroliz Arttırıcı

☐ Temizleme Tozu
☐ Temizleme Kartuşu

Paslanmaz Çelik Yönlendirici ☐ Adaptör 

Duşlu Yönlendirici 

II 
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 Parçaların İsimleri

① Esnek Hortum
② Dokunmatik Ekran
③ Su Filtresi (Bkz. Sayfa 26)
④ Filtre Tutucu Mandal
⑤ Tank

- Elektroliz Artırıcı Tankı 
(Bkz. Sayfa 22)

- Temizleme Tankı
(Bkz. Sayfa 28)

- Mineral çözeltisi tankı 
(Bkz. Sayfa 23)

⑥ İkincil Esnek Hortum
⑦ Filtre Kapağı
⑧ Tank Kapağı
⑨ Cihaz Girişi
⑩ Ayarlı Ayak (Sadece Arka)
⑪ Su Besleme Hortumu

ÖN

ARKA

ALT 

ÜST 
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 Dokunmati k Ekra n (Ekra n v e Çalıştırma)  

Ana ekran 

Ayarlar ekranı 

Dikkat, Uyarı 
ekranı 
Bkz. Sayfa 31 

Gücü kapat 

ekranı 

KAPALI 

koşulunun 

iptal edilmesi. 

(Gücü Aç) 

Bkz Sayfa 19 

Ana ekran 

Ayarlar Ekranı 

Ayarlar 

Dil 

Ses 

pH Ayarı 

e-Temizlik 

Parlaklık 

Kapanma Zamanı 

Filtre Kontrol 

Mineral Ekleme 

① Dil Tuşu:
Dil ayarlanması
(Bkz. Sayfa 18)

② Ses Tuşu :
Ses seviyesini
ayarlama 
(Bkz. Sayfa 18) 

③ pH ayarı Tuşu:
pH’ın ayarlanması
(Bkz. Sayfa 24) 

④ e-Temizlik Tuşu:
Cihazın içini
temizleme 
(Bkz. Sayfa 28) 

⑤ Parlaklık Tuşu:
  Ekran parlaklığının

ayarlanması 
(Bkz. Sayfa 19) 

⑥ Uyku Tuşu:
Kapatma zamanının

ayarlanması.
(Bkz. Sayfa 19)

⑦ Filtre Kontrol Tuşu:
: Kullanılan filtrenin
durumunun görülmesi. 
(Bkz. Sayfa 19) 

⑧ Mineral Ekleme Tuşu:
Mineral deposunu
kullanma (isteğe bağlı) 

⑨ Geri Dönüş Tuşu:
Bir önceki ekrana
dönün.

Ayarlar 

Temel İşlem 

Dokunmatik ekranı, parmağınızla dokunarak çalıştırın. 

* Dokunmatik ekranın kullanımına ilişkin önlemler.

Dokunmatik ekran, parmakla hafifçe dokunarak çalıştırılmak 
üzere tasarlanmıştır Sert bir şekilde bastırmayın veya sivri bir 
nesneyle (tırnak veya tükenmez kalem, iğne vb.) kullanmayın. 
• Dokunmatik ekran, aşağıdaki şekillerde dokunduğunuzda

çalışmayabilir. Ayrıca, bu tür davranışların bir arızaya neden
olabileceğini unutmayın.
- Eldiven giyerken dokunmatik ekranın çalıştırılması
- Dokunmatik ekranı tırnağınızın ucuyla çalıştırma
- Dokunmatik ekranı, üzerine koruyucu bir tabaka veya bir

conta uygulanmışken çalıştırma.
- Dokunmatik ekranın ıslakken kullanılması.
- Parmağınız ter veya su ile ıslanmışken dokunmatik ekranı

çalıştırma.

① Ekran Bölümü

: Seçilen işlenmiş suyun
adını ve ayrıca 
üniteden su geçirilirken 
yapılan işlemi gösterir. 

②②  Ayarlar  Düğmesi

: Ayar ekranını 
görüntüle 
(aşağıya bakın) 

 

③ İşlenmiş Su Düğmesi

 

 

 

 

 

 

pH9.5  : KANGEN Su 9,5 pH

pH9.0  : KANGEN Su 9,0 pH

pH8.5  : KANGEN Su 8,5 pH

pH7.0  : Temiz Su 7,0 pH

pH6.0  : Güzellik Suyu 6,0 pH

pH2.5  : Güçlü Asidik Su 2,5 pH
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 Kurulum
Konum Seçme 

 Dikkat 

• Aşağıdaki koşullara uygun bir konuma kurun

Ürünün kurulumu 

• Cihazın üzerine hiçbir şey koymayın. (Sorun veya düşme meydana gelebilir.)
• İkincil esnek veya su hortumu deliğini tıkamayın.
(Su kaçağına veya elektrolitik hataya neden olabilir.)
• İkincil esnek veya su hortumunun kıvrılmış veya bükülmüş olup olmadığını kontrol edin.
(Su borunun kaçağı ya da elektrolitik hata oluşabilir.)
• İkincil esnek veya su hortumunun seviyesini cihazın seviyesinden daha düşük tutun.
(Aksi takdirde cihazdaki su düzgün şekilde tahliye edilemez.)
• Ürünü taşımadan veya hareket ettirmeden önce, tankı boşaltın veya üründen ayırın. Sıvı 
sızıntısı hasara yol açabilir.
• Bu sistemi devlet ve yerel yönetmeliklere uygun şekilde kurun.
• Bu ürünü, güç kablosunun takılıp çıkarılmasını engelleyecek bir yere koymayın.

Lütfen 
Dikkat

• Yanıcı cisimlerden uzak bir 
yere.

Oda sıcaklığının 
5 ila 40°C 
arasında olduğu 
bir yere.

• Cihazın ağırlığını 
taşıyabilecek düz ve 
sağlam bir tezgahın 
üzerine. Cihazı lavabo 
altına kurmayın.

• İyi havalandırılan bir
yere

• Doğrudan güneş 
ışığına, rüzgara veya 
yağmura maruz 
kalmayan bir yere.

• Sıçrayan su, buhar, kimyasallar 
ve tozdan uzak bir yere.

Bir mutfak tezgahı üzerine kurun. Not: Cihazı düz bir zemine kurun.
Cihazı özellikle sıcak suyun
kullanıldığı bir musluğa 
bağlamayın.
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Adaptör T veya S Adaptör C Set 

Perlatörü çıkarın Perlatörü çıkarın 

Vida Vida 

Perlatör Perlatör 

* Çıkartılan Perlatörü saklayın

 

* Çıkartılan Perlatörü saklayın

Duşlu Yönlendirici
montajında 

Paslanmaz Çelik Yönlendirici 
montajında 

 Yönlendirici  Kurulumu 

Yönlendirici, bazı musluk tiplerine monte edilemeyebilir. Musluk 

tipini önceden kontrol edin. Yön değiştiriciyi belirtilen şekilde 
musluğa takın. 

 İç vidalı tip 

Yönlendiriciyi ve adaptörü takın Yönlendiriciyi ve adaptörü takın 

* Adaptörü
Sabitleme Somunu sıkıştırmak

için bir
Conta

madeni
para
kullanın. Adaptör C set 

Gri veya Beyaz 

Yönlendirici 

<Montaj örneği> 

* Adaptör S'yi
sıkıştırmak için
bir madeni para
kullanın.

 
 

 
Conta 

Adaptör T 
veya 
Adaptör S 

Yönlendirici 

<Montaj örneği> 

Vida çapı veya vida dişleri uymazsa, dişler hasar görebilir.
Vida çapının ve dişlerinin belirtildiği gibi olduğundan emin olun.

Bu durumda, özel bir musluk ekleyin veya özel yönlendiriciyi kurun. 
Ayrıntılar için satıcınızla iletişime geçin. 

Sensörlü Vida çapı uymayan Ağız kısmı kısa
olan Kare  

• Birlikte verilen adaptör
uymadığında.

⌀0.88inch/⌀22mm uygundur 

0.4inch/10mm 
veya küçüğü 

0.96inch/24mm veya büyüğü 

Sağda gösterilen 
musluklara yönlendirici 
takılamaz. 
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 Yönlendirici Kurulumu (2) 

Yönlendirici, bazı musluk tiplerine monte edilemeyebilir. Musluk
tipini önceden kontrol edin. Daha sonra yönlendiriciyi belirtilen
şekilde musluğa takın.

Vida çapı veya vida dişleri uymazsa, dişler hasar görebilir.
Vida çapının ve dişlerinin belirtildiği gibi olduğundan emin olun.

Bu durumda, özel bir musluk ekleyin veya özel yönlendiriciyi kurun. 
Ayrıntılar için satıcınızla iletişime geçin. 

Sensörlü Vida çapı uymayan Ağız kısmı kısa olan Kare  

• Birlikte verilen adaptör
uymadığında.

⌀0.88inch/⌀22mm uygundur 

0.4inch/10mm 
veya küçüğü 

0.96inch/24mm veya büyüğü 

Dış Vida Tipi Genişletilmiş uçlu musluk 

Adaptör: B Set 

 

< Montaj örneği > 

Yönlendiriciyi ve 
adaptörü takın 

 Sabitleme 
Somunu 

Conta 

B Set 
Gri veya 
Beyaz 

* Adaptörü
sıkıştırmak
için bir
madeni
para
kullanın.

Perlatörü çıkarın 

Vida 

Perlatör 

* Çıkartılan Perlatörü saklayın

Duşlu Yönlendirici 

Sabitleme 
Somunu 

Yarık 
A Set 
16mm 
17.5mm 
19mm 

Adaptör: A Set 

 

< Montaj örneği > 

D boyutunu ölçün ve 
üç sabitleme 
halkasından (16, 
17.5, 19 mm) birini 
seçin. 

Duşlu Yönlendirici 

Sağda gösterilen 
musluklara 
yönlendirici
takılamaz. 
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 Ünitenin kurulması (Yönlendirici: Paslanmaz Çelik Yönlendirici) 

Konnektörü Cihaz girişine takın 

Adım Sabitleme somununu  Adım Sabitleme somununu hortumun Adım Hortumu birleştirme ucuna 

 1  çıkarın.  2  üzerine geçirin ve ardından  3  takın ve sabitleme

hortumu yönlendiriciye takın. somununu sıkarak 

sabitleyin. 

Sabitleme Somunu 

Sabitleme Kırmızı tıpayı çıkarın 

somunu 

Su Besleme Hortumu 

 Kol 

Seçme 
Kolu 

⚠ 
Sabitleme somununu 
sıkmak için alet 
kullanmayın çünkü 
bu, somunun 
kırılmasına neden 
olabilir. 

Üretilen su pozisyonu 
Musluk Suyu 

Pozisyonu 

KANGEN Su, 
GÜZELLİK Suyu, 
GÜÇLÜ KANGEN 
Su veya Temiz Su 
esnek borudan 
akar. 

Musluk Suyu 

< Arka > 
Tıpayı çıkarın Cihaz girişi 

Musluk (ayrı olarak satılır) 
Konnektör 

Tıpa 

Esnek Boru 

Güç Kablosu 

Yönlendirici 
Cihaz 

Su Besleme 
Hortumu 

Fiş 

Güç Kablosu 

İkincil Esnek Boru

Üniteyi düz tutmak için ayakları 
ayarlayın (yalnızca arka ayaklar) 

I 

o 

■ ■ ■ 
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 Kol 

Kol göstergesi 

Seçme kolu 

Sabitleme somununu sıkmak 

için alet kullanmayın çünkü 

bu, somunun kırılmasına 

neden olabilir. 

Su besleme hortumu 

Kırmızı tapayı 
çıkarın sabitleme 

somunu 

Sabitleme 
Somunu 

Adım Hortumu birleştirme ucuna 

 3  takın ve sabitleme

somununu sıkarak 
sabitleyin. 

Adım Sabitleme somununu hortumun 

 2 üzerine geçirin ve ardından

hortumu yönlendiriciye takın. 

 1  çıkarın.

Adım Sabitleme somununu 

 Ünitenin kurulması (Yönlendirici: Plastik/Duşlu Yönlendirici) 

Üretilen su pozisyonu Musluk Suyu Pozisyonu Musluk Suyu Pozisyonu 

KANGEN Suyu, 

GÜZELLİK Suyu, 
GÜÇLÜ KANGEN 
Suyu veya Temiz Su 

Musluk Suyu 
< Direkt > 

Musluk Suyu 
< Duş > 

esnek borudan akar. 

Kol 
Göstergesi 

Kol 
Göstergesi 

Kol 
Göstergesi 

Genel Şema 

Tıpayı çıkarın 

Konnektörü Cihaz girişine takın 

Konnektör 

Esnek Boru 

Güç Kablosu 

Yönlendirici 

Güç Kablosu 

< Arka > 

İkincil Esnek Boru 

Üniteyi düz tutmak için ayakları 
ayarlayın (yalnızca arka ayaklar) 

Su Besleme 
Hortumu 

Fiş 

Cihaz 

Tıpa 
Musluk (ayrı olarak satılır) 

Cihaz girişi 

11 
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 Güç Kablosu Hakkında
Ev kullanımı için lütfen AC 100 - 240 V, 50/60 Hz prizini kullanın. 
* Yanlış voltajın kullanılması garantiyi geçersiz kılacaktır.

⚠ Uyarı 

⚠ Dikkat 

Güç Kablosunu Bağlama 

• Güç kablosunu asla bükmeyin, çekmeyin, kıvırmayın veya demet haline getirmeyin. 
Kablonun üzerine ağır cisimler koymayın veya kabloyu kelepçelemeyin: Bu, kabloya 
zarar verebilir ve tehlikeli yangına neden olabilecek elektrik çarpmasına neden olabilir.
• Hasarlı veya gevşek takılmış bir güç kablosunu kullanmayın. Elektrik çarpmasına, 
kısa devreye veya yangına neden olabilir.
• Güç kablosunu zımbalamak kesinlikle yasaktır. Bu, kabloda onarılamaz hasarlara ve 
olası yangına neden olur.
• Tek bir prize çok fazla fiş takmayın.
• Yalnızca uygun güç kaynağı/voltajı kullanın. Uygun olmayan güç kaynağı/voltaj 
kullanılması yangına veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

Yasak

• Fişi sıkıca takın. Eğer fiş ve konnektör düzgün takılmazsa, ısı oluşumu nedeniyle 
elektrik çarpması veya yangın ortaya çıkabilir.
• Bütün düğmelerin düzgün çalışıp çalışmadığını kontrol ettiğinizden emin olun.
• Elektrik fişini, kablo yerine fişten tutarak takın veya çıkarın. Kabloyu çekmek kırılmaya, 
yangına ve/veya elektrik çarpmasına neden olabilir.
• Hasar görmemesi için lütfen saklama sırasında kabloyu toplayın.
• Güç kablosu hasar görmüşse, daha fazla tehlike oluşmaması için üretici firma, servis 
temsilcisi veya benzer yetkili kişiler tarafından değiştirilmelidir.

• Islak bir fiş elektrik çarpmasına neden olabilir. Elektrik fişi aşırı derecede ıslaksa;
(1) Fişi prizden çekin
(2) Fişi kurulayın

 (3) Onarım için yerel satıcınıza danışın
• Elektrik fişlerini asla ıslak ellerle tutmayın. Elektrik fişi ıslaksa, ilk olarak fişi prizden 
tamamen çekin ve kurulayın. Bu talimatlara uyulmaması elektrik çarpmasına neden 
olabilir.
• Prizi temizlerken önce fişi çekin. Prizin üzerindeki tozlar yangına neden olabilir.
• Bu ürünü kullandıktan sonra her zaman fişini çekin.

Lütfen 
Dikkat

⚠
Lütfen makineyi fişe takmadan önce bölgeniz için uygun güç kablosunu kullandığınızdan
emin olun.
Diğer güç kabloları ayrıca satılmaktadır.
Ayrıntılar için lütfen distribütörünüzle iletişime geçin.

 Cihaz girişi Konnektör Fiş Priz
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 Ayarlar Menüsü 

Dili ayarlayabilirsiniz. 

Adım 

 1  Settings > Language gidiniz 

: Ana ekranda “Settings” sonrasında “Language” dokunun 
Adım 

 2  İstediğiniz dile karşılık gelen ekrandaki öğeye dokunun 

: Ayarlanan dilde bir sesli yönlendirme mesajı duyulacaktır.. 

Örneğin: Dil İngilizce olarak ayarlandı 
Adım 

Adım 

: Ayar ekranına geri dön 

Sesli yönlendirmenin ses seviyesini 
ayarlayabilirsiniz. 

 

 1  Settings > Volume gidiniz 

: Ana ekranda “Settings” sonrasında “Volume” dokunun 

 2  İstenen ses düzeyine karşılık gelen düğmeye (  High   Low   Off  ) 
dokunun. 

: Seçilen ses seviyesi ayarlanacaktır. 
Anlamı 

Ses seviyesini yüksek olarak ayarlar 

Ses seviyesini düşük olarak ayarlar 

Sesli yönlendirmeyi sessize ayarlar  * İşlem tonunu değiştiremezsiniz 
Adım 

Adım 

: Ayar ekranına geri dön 

Mevcut filtrenin kullanımını gösterir. 
Filtrenin değiştirilmesine kadar kalan süre 
için tahmini bir kılavuz olarak kullanın. 

 1  Settings > Filtre Check tuşlayınız
: Ana ekranda “Settings” sonrasında “Filtre Check” dokunun 
Filtreden geçen toplam su miktarını gösterir. 
(Filtrenin değiştirilmesine kalan süreye ilişkin tahmini kılavuz: Yaklaşık 6000L) 

: ⎡ ⎦Bir seviye işareti yaklaşık 1000L 

Filtrenin kurulduğu toplam süreyi gösterir. 
Filtre değişimine kalan süre için tahmini bir kılavuz: Yaklaşık. 1 yıl 

: ⎡ ⎦Bir seviye işareti yaklaşık 2 ay 

Kullanılan su miktarı veya ünitenin kullanım süresi arttıkça, ( ) çubukları 
kademeli olarak ( ) olarak değişir. ( Replace ) kırmızı olduğunda, filtre 
değiştirme zamanı gelmiştir. 

Su filtresinin değiştirilmesine kadar kalan süre için tahmini bir kılavuz, 

standart su kalitesi ve su basıncı kullanılarak yapılan bir testten elde edilen 

değerdir (JIS S 3201 Evsel Su Arıtmaları için Test Yöntemleri). Genel 

musluk suyu kullanıldığında, değiştirme süresi su kalitesine ve su basıncına 

göre farklılık gösterebilir. 
 Su filtresini değiştirme  Bknz. Sayfa 26 

Adım 

: Ayar ekranına geri dön 

3 Geri butonuna dokunun 

Geri butonuna dokunun 3 

Dilin Ayarlaması 

Buton 

High 

Low 

Off 

Filtreyi Kontrol 
Edin 

Ses Seviyesini 
Ayarlama 

A 

B 

Geri butonuna dokunun 2 

II 

---------------------------------------------------
Language a 
( B,$C )ll ) 

--------------------------------------------------- ( Engl ish l 
( Fran9ais l 
( Deutsch ) 

~ 
---------------c:1--------------------------------

( fa'j j.tq,:i[ ) 
I(,. Italiano I 

;h J Espanol I 
Portugues I 

Volume a 

- ~ 

( High ll 
( Low l 
( Off )1 

-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ----- - -- - - -
>W 

t] ))) 

---------------c:1--------------------------------

- <Filter check screen> 

Fil ter check m 
tt8 

c==:) c==:) 
c::::::::> c==:) c==:) 

c==:) c==:) 
c==:) c==:) 
c==:) c==:) 

c::::::::> c==:) ~ 

RMI 
Total Total 

quantity time -
24 ~ 

(CF 

---------------c:1--------------------------------
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Settings > Brightness ekranına gidiniz 
: Ana ekranda “Settings” sonrasında “Brightnes” dokunun 

İstediğiniz parlaklığa karşılık gelen düğmeye (  Bright   Natural   Dark  ) 
dokunun. 
: Seçilen ekran parlaklığı ayarlanacaktır. 

Geri butonuna dokunun 

: Ayar ekranına geri dön 

3 

1 

Ekranın aydınlatmasını ayarlayabilirsiniz. 

Adım 

Adım 

Adım 

Belirli bir süre herhangi bir işlem yapmazsanız ekran ve güç 
KAPANACAKTIR. Bu sabit süreyi istediğiniz gibi ayarlayabilirsiniz. 

Herhangi bir işlemin 
yapılmadığı zaman 
aşımı. Kapalı Ekran 

KAPALI durumu 
iptal etme koşulları 
(Güç Açık) 

Standart : 1 Dakika • Ekrana dokunun.
- Ekran belirecektir.

• Üniteyi çalıştırın.
- Ünite
kapatılmadan önce

Ekrana dokunun veya 
üniteden su akıtın. 

seçtiğiniz işlenmiş
su tahliye edilir.

Adım 

 1  Settings > Sleep (Uyku Modu) ekranına gidiniz 

: Ana ekranda “Settings” sonrasında “Sleep” dokunun 

Adım 

İstediğiniz süreye(  1 min.   2 min.   3 min.   4 min.   5 min.  karşılık 
gelen düğmeye dokunun. 
: Seçilen ekran otomatik olarak kapanma süresini ayarlanacaktır. 

Adım 

3  Geri butonuna dokunun 

: Ayar ekranına geri dön 

Ayarlar Menüsü 

Aydınlatmanın Ayarlaması 

Uyku Modunu ayarlamak 

 2  

2 

------------------------------------------------------ Brightness a 
[ Bright ) - [ Natu ral )~ 

[ Dark )II~ ' 

- - - - - - - - - - - - - - - c:I - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - tural 

' I / 

KANGEN 
WATER 

[4J [ID 
~~ 
~~ 

[!J eJ 

(9 

◄-

---------------------------------------------------

-

-1)-
/ I ' 

Sleep f!!I 
[ 1 min. 

[ 2 min. 

I 3 min. 

I 4 min. 

[ 5 min. 

- --- -- -- --- -- ---l:J- --- -- --- -- -- --- -- --- -- -- --- -- . p (9 

) 
) 

) 

) 
) 
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KANGEN Su, Temiz Su ve Güzellik Suyu Üretimi 

35 'den düşük sıcaklıkta su kullanın. (Bu önlemin alınmaması, su filtresine ve 

ünitenin ana gövdesine zarar verebilir.) 

Adım 

Adım 

Adım 

Güç AÇIK: Ekrana dokunun veya ünitenin içinden su geçirin. 
Ekran seçimini kullanarak seçtiğiniz işlenmiş suyun adı belirir ve bir ses çıkışı olur. (Aşağıdaki resme 
bakın.) 

 3  Üniteden su geçirmek için musluğu açın. 
: İşlenmiş su esnek borudan akacaktır. 
: Ekranda su akıyor göstergesi ve bir ses çıkışı belirir. 

(Aşağıdaki şekle bakın) 
* pH değeri yerel su özelliklerine ve su

basıncına göre değişir.

Esnek Boru 

Adım 

⚠ Uyarı
Güzellik Suyunu 
içemezsiniz 

 
Suyun üretimini durdurmak için musluğu kapatın. 

⚠ Uyarı  İçmek için değildir.

: Sürekli su üretmek istiyorsanız, çalıştırma prosedürünün  3  numaralı adımını izleyin. 

Ekran görüntüsü ve sesli yönlendirme 

Ekran 
Seçim 
Butonu 

pH 
Seviyesi 

Seçim butonuna dokuduktan 
sonra 

Su üretilmeye 
başladığında 

Ekranda  Ses Ekranda  Ses 

 

pH 9.5 
KANGEN 

SUYU 
KANGEN 
SUYU 9.5 

KANGEN 

) ) ) ) ) ) 

KANGEN 
SU 9.5 

 
pH 9.0 

KANGEN 
SUYU 

KANGEN 
SUYU 9.0 

KANGEN 

) ) ) ) ) ) 

KANGEN 
SU 9.0 

 

pH 8.5 
KANGEN 

SUYU 
KANGEN 
SUYU 8.5 

KANGEN 

) ) ) ) ) ) 

KANGEN 
SU8.5 

 

 

pH 7.0 
TEMİZ 

SU 
Temiz Su 

KANGEN 

) ) ) ) ) ) 
Temiz Su 

pH 6.0 
GÜZELLİK 

SUYU 
Güzellik Suyu 

KANGEN 

) ) ) ) ) ) 

Güzellik 
Suyu 

2 

Ana ekranda istediğiniz öğesine dokunun 

İkinci Esnek Boru 

4 

1 

Uyarı 

Musluk kolunu işlenmiş 
su konumuna getirin. İşlenmiş su 

konumunda 
kol 

Güzellik suyunu içemezsiniz. 
İşlenmiş su kullanımıyla ilgili 
olarak 8. sayfaya bakın 

11 
oc 

. -----------------------------------------------------------------
~~~~~ 
~ 00 ~ ~ ~ 

-····································································································································································································································" 

------------------------------------------------------------------

■ 

■ 

(IJ 
□;spl ay sectl@ [ i::1] 

@ [I] l---~-----+---------+-------+------+-------1--------, 

~~ ~ 
l--------+-----1-----+-----+-----+-------, 

[r] e) ~ 
~ ~ l--,...--rt----+-----+----+--------t---------i 

*( 
~6.0 
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 Kange n Suyu n p H değer  i nası l ölçülür? 

KANGEN Suyunun pH değerini ayda en az bir kez pH test sıvısı kullanarak ölçün. 

En uygun pH; ⚠ Dikkat

Seviye…pH8.5~9.5 

pH Test Sıvısı Hakkında 
Bu test sıvısı, pH'ın yaklaşık değerini 
periyodik olarak ölçmek için kullanılır. 
* pH test sıvısı, 4.0'ın altındaki pH'ı ölçemez.

• Testten sonra test tüpündeki suyu içmeyin.

• Test sıvısını soğuk ve karanlık bir yerde saklayın.

• pH test sıvısını çocukların erişemeyeceği bir yerde
saklayın.

Adım 

1 
Kangen Suyunu temiz bir bardağa 10 
ml. olarak koyun.

• Başlangıçta işlenmiş suda pH
kararsızdır. Bu nedenle, numune
almadan önce suyu yaklaşık 10
saniye akıtın.

Adım 

ekleyin ve içeriği iyice çalkalayın.2 Bardağa yaklaşık 2 damla test
 
 sıvısı

Adım 

Bardaktaki uygun rengi renk tablosu

3 kağıdı ile karşılaştırın ve pH
konsantrasyonunu kontrol edin. 

   

• Su filtresi yeniyken (yaklaşık 1 hafta), pH bazen biraz yüksek olur.

• pH değeri yerel su özelliklerine ve su basıncına göre değişir.

Değer normal 
aralıktan daha 
düşük. 

[Neden] 

Değer normal 
aralıktan daha 
yüksek. 

[Neden] 

Yüksek 
Hala
Yüksek Arıtılmış su ile karıştırarak 

kullanın. 

pH Ayarlama 
 Sayfa 24 

⚠ Dikkat 

pH değerinin ölçülmesinin sonucu ile ilgili olarak 

pH ölçüm sonucu 
Normal aralıkta 
olan bir pH değeri 
elde edilmez. 

Düşük Mineral Katkı (Opsiyonel)  Sayfa 24 

II 

I 

pH chart 

I I 
pH Chart 

Testtube ~~ ➔ B Test tube 

,,,,111 
ACIDITY • 9.0 10.0 

NE_UTR_AL __:_A":.":"LKALINITY 

pH chart 

Enagic Muhammet
Stamp

Enagic Muhammet
Stamp

Enagic Muhammet
Stamp

Enagic Muhammet
Stamp

Enagic Muhammet
Stamp

Enagic Muhammet
Stamp

Enagic Muhammet
Stamp
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İşlenmiş su 
konumunda 
kol 

 Güçl ü Asidi k S u / Güçl ü KANGE N S u Üretim i 
35 'den düşük sıcaklıkta su kullanın. (Bu önlemin alınmaması, su filtresine ve 

ünitenin ana gövdesine zarar verebilir.) 

Adım ⚠ Uyarı
 1  Musluk kolunu

işlenmiş su 
konumuna getirin. 

Adım 

2  Elektroliz arttırıcı tankı takın.

① Tank kapağını çıkarın ve
elektroliz arttırıcı tankını
çıkarın.
Kapağı çıkarın ve elektroliz
arttırıcıyı tanka boşaltın.
Kapağı değiştirin ve sıkın.

② Tank montaj konumuna ①’i

takın.

③ Tank kapağını takın.

Adım 

Tankı kullanmadan önce tank kapağını 
taktığınızdan emin olun 

Tank kapağını takmadan tankı kullanırsanız, cihaz tankı 

tanımayacaktır ve bu da bir hataya neden olabilir. 

3 Ana ekranda seçme düğmesine dokunun 

Açılış : Ekrana dokunun veya akan suyu çalıştırın. 

Adım 

 
 

Üniteden su geçirmek için musluğu açın. 
Güçlü 

KANGEN Su 

Esnek Boru 

Adım 

 

* pH değeri yerel su özelliklerine ve su basıncına göre değişir.

Güçlü Asidik Su

İçilmez 

 5  Su üretimini durdurmak için musluğu kapatın.

: Sürekli su üretmek istiyorsanız işlemin  3. adımını izleyin. 
: Başka bir mod seçin ve temizleme modu durana kadar suyu akıtmaya devam edin. 

Bakınız sayfa 26 

⚠ Uyarı 

Tank kapağı 

İkincil Esnek Boru

4 

⚠ Dikkat

Güçlü Asitli Su veya Güçlü 
KANGEN Suyu içemezsiniz. 
İşlenmiş su kullanmak 
istediğinizde, sayfa 8'i kontrol edin. 

Ekran Bölümü  Ses 

GÜÇLÜ ASİDİK SU Güçlü Asidik Su 

: Güçlü KANGEN Su, esnek borudan boşaltılır. 
Güçlü Asidik Su ikincil esnek borudan boşaltılır. 

⚠ Uyarı

Ekran Bölümü Ses 
İçilmez 

GÜÇLÜ 
>>>>>> Güçlü Asidik Su 

II 
oc 

■ 

■------ --- ---

--- ---

I 

I 

--- ------
Electrolysis 
enhancer tank 

, 0 ~ 
~ ~ 
□~ ~·-· enhancer 

Display section 

t
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pH değeri "Ph Kılavuzu"ndaki değerden daha düşük (yüksek) olursa, 
akımın gücünü ayarlayabilir ve pH değerini hassas bir şekilde 
ayarlayabilirsiniz. 

Adım 

Adım 

 

Settings > pH settings gidin 

Ana ekranda "Settings" seçeneğini seçin ve "pH Settings”e 
dokunun. 

2 Akımın gücünü ayarlamak için [+] veya [-]'ye dokunun.

Buton Açıklama 

 + Akımı artırır. pH değeri yükselir. Sabit 
4  - Akımı azaltır. pH değeri düşer. 

Adım 

 3  

: Ayar ekranına geri dön 

 Mineral Ekleme (Opsiyonel) 

pH değeri normal aralığın altında kalırsa, kalsiyum laktat ekleyin (ayrı olarak satın 
alınmalıdır). pH değeri normal aralıkta ise kalsiyum laktat ilavesine gerek yoktur. 

Adım 

 1  Bir kaba 20g (5 kaşık) kalsiyum laktat
koyun ve 400ml ılık su ekleyin. 

Topaklanma olmaması için iyice 

çözündürün. Ardından mineral tankına 

doldurun. 

Adım 

5 kaşık (20 gr) 

 2  Ünitenin ana gövdesinin sağ alt kısmına adım  1 deki mineral çözeltisi tankını takın. 
Adım 

 3  Settings > Mineral Additive gidin 

Ana ekranda "Settings"i seçin ve "Mineral Additive dokunun. 
Adım 

4   Yes  öğesine dokunun, ardından Ana ekran görünene

kadar düğmesine dokunun. 

Adım 

 5  İstediğiniz KANGEN suyunu seçin. 

Ortlama : pH8.5 ~ 9.5 pH Ayarı 

Geri butonuna dokunun 

1 

Tankın doğru bir şekilde tanınmasını sağlamak için, makineyi kullanmadan önce tank 
kapağını taktığınızdan emin olun. 

Kalsiyum laktat (opsiyonel) KANGEN Suyundaki kalsiyum konsantrasyonunu arttırır. 

Kullanımdan sonra, kalsiyum laktat sıvısı kalmayacak şekilde mineral çözeltisi tankının 

içini yıkayın, ardından nem kalmayacak şekilde silin ve tankın kurumasını bekleyin. 

 

 

 

II 
■ 
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II 
■ 

ef ~ 
Calcium lactate Spoon Mineral so lution tank 

-
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-
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 Otomati k Temizlem e Hakkında  

Elektroliz tankındaki elektrotların üzerinde biriken kalsiyum, suyun bozulmasına 
neden olabilir. Bu ünite tankı otomatik olarak temizler. 

Musluk kapatıldığında 

Boru veya hortumdan çıkan suyu kullanmayınız. 

 Temizleme 

• Kuvvetli Asidik su yapıldıktan sonra başka bir işlenmiş su modu seçileceği
zaman.

• Ünite 24 saatten fazla kullanılmadığında.

* Bir sonraki işlenmiş su işletiminin başlangıcında
temizlik yapılacaksa, bir "Temizlik Bildirimi" belirecektir.

⚠ Dikkat

• Ünite yukarıda listelenen su türlerini üretirken ünite
otomatik temizleme moduna geçmeyecektir. Ünite,
bir sonraki üretimde kendini otomatik olarak temizler.

⬇ 

Ünitenin içinden su geçtiğinde 

Üniteden su geçirmeye devam ederken temizlik tamamlanana kadar 
bekleyin. 

Ünitedeki suyu kullanmayın, temizlik tamamlanana kadar bekleyin. 

"Temizleme döngüsü başlatılıyor." 

"Temizleme döngüsü bitti." 

Temizleme döngüsü tamamlana kadar "E-Temizlik" seçilemez. 

Eğer "E-Temizlik" yapmak istiyorsanız, cihazdan su akıtıp 

temizleme döngüsünü tamamladığınızdan emin olun. 

⚠ Dikkat

⚠ Dikkat

⚠ Dikkat

Kangen Yenileme 

KANGEN suyu veya Güzellik suyu 10 dakikadan fazla kullanıldığında 

KANGEN yenilemesi yapılır (yaklaşık 10 saniye). 

Temizleme işlemi (yaklaşık 30 saniye) 

II 

CMt4U 

I KANGEN Refresh I 
-c=)c=) 

Refreshing 

Attention 

Cleaning 
Notification 

& 
Please run 
the Water 

Cleaning 

Cleaning 
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 S u Filtresin i Değiştirme  

Su filtresi, yeni bir ünite ile birlikte gelen standart bir aksesuardır. 
(Yedek aktif karbonlu su filtreleri mevcuttur. Yerel satıcınıza başvurun.) 

(a) JIS S 3201 Ev Tipi Su Arıtma Cihazları için Test Yöntemlerinde belirtilen değer.

 Filtre Kontrolü 
Sayfa 18 

Ekranı inceleyerek temizleme filtresinin kullanım 
durumunu kontrol edebilirsiniz. Yeni bir filtre 
hazırlamanıza yardımcı olması için ekran 
göstergesini kullanın. 

Üniteden geçen toplam su miktarı veya ünitenin kullanıldığı süre, filtrenin 
değiştirilmesi gereken yaklaşık değere ulaştığında, bir ekran görüntüsü ve 
sesli yönlendirme ile bilgilendirileceksiniz. 

⎡Filtreyi değiştirme zamanı⎦ 

* Suyun kokusu veya garip bir tadı
varsa, filtreyi değiştirmenizi isteyen
bildirim çıkmasa bile filtreyi değiştirin.

Buton İşlem 

Ana ekrana dön. 
(Sadece 5 saniye) 

→ Sonraki sayfa

Finish butonuna dokunun   Finish 
* Filtre değişimi yapılmadıysa, yaklaşık 2 hafta sonra "filtreyi
değiştirin" göstergesi yeniden görünecektir. 

Hedef değiştirme süresini aşan bir filtreyi kullanmaya 

devam ederseniz, ünite arızalanabilir, bu nedenle 

değiştirme gerektiğinde filtreyi hemen değiştirin. 

Genel musluk suyu kullanıldığında, değiştirme süresi su kalitesine ve su basıncına göre 
farklılık gösterebilir. 

Su filtresini değiştirme zamanı bildirimi 

"Replace filter" ifadesi göründüğünde 

Filtreyi hemen 
değiştiremeyeceğiniz 
zaman. 

Su filtresini yenisi ile değiştirin. 

→ 

Su filtresini değiştirme kılavuzu 

Filtreden geçen toplam 
su miktarı: 6.000 litre 

Kullanım süresi: 
Yaklaşık 1 yıl 

Her tür işlenmiş suyun akış hacmi son 
derece küçüktür (tıkanmış) 

⚠ Dikkat

• Su akarken mesaj görünmez.

• Tıkanma nedeniyle filtreyi değiştirmenizi
isteyen bir bildirim çıkmaz.

II 

■ 

CIL•hU 

& Dikkat I 

-

I Caution 

Filter 
change 

& 
Please change 

the filter 
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 S u Filtres i Nası l Değiştirilir  

Lütfen su filtresini değiştirmeden önce makinenin 
boşaltma işlemini bitirmesini bekleyin. 

Adım 

 1  Filtre kapağını çıkarın 

Ünitenin yan tarafındaki ok işaretini ( ⇧ ) 

iterken, kapağı yukarı doğru kaydırarak 
çıkarın. 

Adım 

2  Su filtresini çıkarın. 

Tutma mandalını sola kaydırın ve
tutucuyu çıkartın, ardından filtreyi yukarı
çekip çıkarın. 

Adım 

 3  Yedek filtreyi takın. 

. Filtre Kapağı 

Yedek Su 

Filtresi 

Büyük O Conta 

Küçük O Conta 

Filtre Yuvası 

Su Filtresi 

Tutucu Mandalı

Çıkartın 

Tutucu

. 

Su Filtresi 

Tutucu Mandalı

Sabitleyin 

Elektrik fişini veya konektörleri çekmeyin. 

Üniteyi itmeyin veya esnek boruyu yukarı 
doğru tutmayın. 

Esnek borudan ve ikincil esnek borudan 
gelen suyu durdurduktan sonra su 
filtresini değiştirin. 

Filtreyi çıkarırken filtreden sızan sulara 
dikkat ediniz. 

O contalarının filtre tepsisinde
kalmadığından emin olmak için kontrol 
edin ve ardından montaj konumuna dikkat 
ederek yedek filtreyi içeri itin. 
Tutucuyu takın, ardından tutucu mandalını
sağa kaydırıp yerine kilitleyin. 

 

Su filtresine iki siyah O halkasının (conta) 
takılı olup olmadığını kontrol edin. 
Tutucunun yerine sağlam bir şekilde 

oturduğunu kontrol edin. 
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Yeni bir filtreyi ilk kez kullandığınızda makineden 3-4 dakika su geçirin. 

Lütfen kullanılmış su filtresinin (yanıcı maddeler) bölgenin yönetmeliklerine uygun 
olduğundan emin olun. (Su filtresi kasasının malzemesi ABS reçinedir. İç filtre 
malzemesi için lütfen sayfa 35 teknik özelliklerine bakınız.) 

 

Filtre orijinal olmayan bir filtreyle değiştirilirse, içinden 
geçen su miktarı doğru olarak algılanamayacak ve 
yaklaşık 2 hafta sonra "Filtre değişimi" mesajı 
görüntülenecektir. 

Orijinal olmayan bir filtrenin kullanılması ünitenin 
bozulmasına neden olabilir. Böyle bir durumda garanti 
geçersiz hale gelecektir. 

Su Filtresi Nasıl Değiştirilir 

Adım 

 4  Filtre kapağını takın 

Alttaki üç tırnağı takın, ardından kapağı 
aşağı doğru kaydırın ve tırnakları üstte 
olacak şekilde tırnakları birbirine geçirin. 

 Belirtilen filtremizi kullanırken 

Filtre geçmişi otomatik olarak sıfırlanır ve 
ekran görüntüsü ana ekrana döner. 

“Filtre ayarlandı" 

 Belirtilmemiş filtre kullanıldığında 

“Finish” butonuna dokunun   Finish 

Filtre Kapağı 

 

buton işlem
 

Ana ekrana geri dön (Yalnızca 5 saniye) 

⬇ 

OK Butonuna dokunun  OK 

Ana ekrana dönün. 

➡ 

Aşağıdaki durumda, ünite filtreyi tanıyamayacaktır. 
- Takılan filtre orijinal bir filtre değil. 

Tırnak takma 
posizyonu 
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 E - Temizlik 

Ünitenin iç kısmına yapışan kalsiyumu temizleyin. ⚠ Dikkat

Temizleme tozu, yaygın olarak gıda katkı maddesi olarak kullanılan ve 
zararsız olan sitrik asit içerir. 

Temizlemeden önce musluğu ve bütün işlemleri durdurduğunuzdan emin olun. 

Ayarlar > E-Temizlik seçeneğine gidin 
: Ana ekranda "Setting" öğesini seçin ve “E-Cleaning" öğesine dokunun. 

: Ekranda temizleme prosedürü görüntülenecektir. Temizleme işlemini bu prosedüre göre 
gerçekleştirin. 

Tankın doğru tanımlandığından emin olmak için, tankı 

kullanmadan önce tank kapağını taktığınızdan emin olun. 

Su 370 ml Temizleme Tozu Temizleme Tankı Temizleme Kartuşu Tıpa (kırmızı 1 ad.) 

Gerekli malzemeler 
• Tek bir temizleme işlemi için iki

paket temizleme tozu kullanın.
Başka bir üreticinin tozunun
kullanılması üniteye zarar

• verebilir. Temizleme çözeltisi

gözünüze kaçarsa hemen yıkayın.

• Lütfen temizleme tozunu haftada
bir ya da iki haftada bir kullanın.

Temizlik için gerekli 
zaman: Yaklaşık 3 saat 

Temizleme tankına iki 

paket temizleme tozu 

dökün, 370 ml su ile 

doldurun ve iyice 

karıştırın. 

Lütfen temizleme 

tankını takın 

Tank tanınıyor 

Doğru Hatalı 

Temizlemeye 

başlamak için başlat'a 

basın 

Lütfen tıpayı ikincil 

hortuma takın 

Lütfen filtreyi çıkarın ve 

temizleme kartuşunu 

takın. 

Tank yanlış. Lütfen 

temizleme tankını 

yerleştirin. 

Filtreyi nasıl çıkaracağınız hakkında sayfa 27’ye bakın 

Temizleme kartuşu nasıl takılır. 
Su filtresi tutucusunu kullanın 

II 

Setting C:, E- Cleaning • 
Instructions 11111 E-cleaning l E-cleaning 2 
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pH Setting ) 
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r-------------------------- ., i I 
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E-cleaning 5 E-cleaning 4 E-cleaning 3 Error! 
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Cancel 
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 ⚠ Dikkat 

Temizleme Zamanı 
Kalan süre

Lütfen tıpayı ikincil 
hortumdan çıkarın.

Lütfen temizleme 
kartuşunu çıkarın ve 
filtreyi tekrar takın.

Lütfen temizleme 
tankını çıkarın ve 
önceki tankı yeniden 
takın.

Hortumlardan akan su temizleme suyudur, kullanmayınız.

Dokunmatik Ekran

Ana Ekrana Geri Dön

Tamamlandı 
Lütfen suyunuzu 
kapatın.

Kalan Süre Makineyi durulamak 
için suyu çalıştırın.

Tank montaj pozisyonu

İkincil esnek hortumun sonu 

LeveLuk K8 29

⚠ Dikkat
Temizleme Tankını kullandıktan sonra, musluk suyuyla iyice durulayın, yumuşak bir bezle kurulayın ve 
kuru bir yerde saklayın

- Lütfen E-Temizlik işlemini haftada bir veya iki haftada bir uygulayın. -
Yılda bir kez yetkili bir servis merkezlerinde derin temizlik yaptırmanızı öneririz.
Derin temizlik aralıkları kaynak suyunun sertliğine göre değişiklik gösterebilir.
Su yumuşatıcının yalnızca aşırı sert su kaynakları için kullanılması önerilir.

Turkey01
Rectangle
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 B u Ekra n Görüldüğünde  

Ekranda aşağıdaki mesajlardan herhangi biri görüntülenirse, ilgili işlemi gerçekleştirin. 
Düzeltici önlem alınmasına rağmen mesaj görüntülenmeye devam ederse, ünitenin fişini 
çekin ve üniteyi satın aldığınız distribütörle iletişime geçin. 

➡ 

➡ 

➡ 

➡ 

Bu mesaj, üniteden en az 40
sıcaklıkta sıcak su geçirildiğinde 
ve sıcak su koruma cihazı 
çalıştığında görüntülenir. 

“Uyarı sıcak su“ 

Bu mesaj, ünite içindeki sıcaklık 
arttığında ve sıcaklık algılama 
cihazı çalıştığında görüntülenir. 

“Uyarı aşırı ısınma“ 

“Lütfen fişi çekin“ 

Bu mesaj suyun akışı çok yavaş 
olduğunda görüntülenir. 

“Akışı artırın“ 

Bu mesaj suyun akışı çok hızlı 
olduğunda görüntülenir. 

“Akışı azaltın“ 

Su akışını azaltın. 

Su akışını artırın. 

Musluğu kapatın ve cihazı 
kapatın. Daha sonra ortama 
bağlı olarak 30 dakikadan 
fazla veya daha uzun süre 
bekleyin. 

Üniteden sıcak su 
geçirmeyi derhal durdurun 

ve içinden en fazla 35
sıcaklıkta su geçirin. 
Ünitelerin ana gövdesi 
içindeki sıcaklık 
düştüğünde bu mesaj 

kaybolur. 

Ekran 
Görüntüsü 

Sebep ve Gerekli İşlem 
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Su filtresinin değiştirilmesi 
gerektiğinde. 

“Filtreyi değiştirme zamanı.” 

Bu mesaj, güçlü asidik su 
yapılırken elektroliz arttırıcı 
bittiğinde veya tankta elektroliz 
arttırıcı olmadığında görüntülenir. 

“Elektroliz artırıcıyı 
yeniden doldurun.” 

Bu mesaj, elektroliz artırıcı 

tankı takılı olmadığında 

görüntülenir. 

Lütfen elektroliz artırıcı 
tankını takın. 

Bu mesaj, belirtilmemiş bir filtre 
takıldığında görüntülenir. 

▸ 

➡ 

▸ ➡ 

▸ ➡ 

▸ ➡ 

▸ ➡ 

➡ 

Ekran 
Görüntüsü 

Sebep ve Gerekli İşlem 

Bildirim kaybolana kadar 
(yaklaşık 30 saniye) 
suyu akıtın. 

Ana ekrana dön. 

 Bakınız sayfa 23 

Lütfen su filtresini değiştirin. 

Ana ekrana dön. 

 Bakınız sayfa 24 

Bu bazen işlevin azalmasına 
neden olur. Belirlediğimiz 
filtreyi kullanın. 

Ana ekrana dön. 

 Bakınız sayfa 26 

Musluğu kapatın ve 
kullanmadan önce 
elektroliz artırıcı ekleyin. 

Ana ekrana dön. 

Musluğu kapatın ve 
kullanmadan önce 
elektroliz artırıcı ekleyin. 

Ana ekrana dön. 

Bu mesaj, mineral çözeltisi tankı 

takılı olmadığında 

görüntülenir. 

“Lütfen mineral çözeltisi 

tankını takın” 

Kullanmadan önce musluğu 
kapatın ve mineral çözeltisi 
tankını takın. 

Ana ekrana dön. 

Bu mesaj, bir sonraki su işleme 
işleminin başlangıcında temizlik 
yapılacaksa görüntülenir. 
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Temizlik zamanı. 

 

İyonlaştırıcı hücrede 
kalsiyum birikmesi. 

Demir gibi oksitleyici maddeler 
yapışmış. 

Temizlik zamanı. 

Elektroliz ile işlenen kalsiyum. 

Su arıtma filtresinin 
performansı azalır. 

Temizlik zamanı. 

Su filtresi tıkanmış. 

Su akışı (basınç) düşük. 

Ünitenin iç kısmı donmuş. 

Uyku modu. 

Güç kablosu, elektrik prizine 
veya üniteye bağlı değil. 

 Soru n Giderme 

▼ ▼ ▼ 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

_. _. 

İyonlaştırıcı hücreyi 
temizlemek için 

Güzellik 
düğmesine dokunun 
ve yaklaşık 1 dakika 
su akıtın. 

Zararsız 

E- Temizlik
işlemini
gerçekleştirin.

KANGEN suyu ve 
Güzellik Suyu işlerken 
pH değeri düşüyor. 

İkincil su borusunun içi 
koyu renkli 

E- Temizlik
işlemini
gerçekleştirin.

Zararsız 
Beyazımsı malzeme 
yüzüyor ya da KANGEN 
Suyu içinde çökmüş 
durumda. 

Su filtresini yenisiyle 
değiştirin. 

KANGEN Suda klor 
kokusu var. 

E- Temizlik
işlemini
gerçekleştirin.

Su filtresini yenisiyle 
değiştirin. 

Musluğu daha fazla 
açın. 

Her türlü suyun çıkışı 
azalıyor. 

Oda sıcaklığını 
yükseltin ve eriyene 
kadar bekleyin. 

Soğuk havada su 
akmıyor. 

Bakınız sayfa 19 Ekran aniden kayboluyor. 

Bağlantıyı kontrol 
ediniz. 

Ekranda hiçbir şey 
gözükmüyor. 

Sorun Sebep Çözüm 
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 Güvenli k Önlemleri 

Yaralanmaları veya kazaları önlemek için lütfen aşağıdaki kurallara uyun. 

Uyarı 

Yasak 

• Aşağıdaki koşullara sahip kişiler, bu su işlemcisi ile üretilen KANGEN
Suyu içmeden önce doktor veya eczacı onayı almalıdır.

• KANGEN Suyu içmeden önce lütfen aşağıdaki önlemleri alınız.
KANGEN Su ile ilaç almayınız. 
Sağlık durumunuzda herhangi bir rahatsızlık hissederseniz lütfen 
doktorunuza veya eczacınıza danışınız. 
Doktor bakımı altındaysanız veya doktor bakımı görüyorsanız veya fiziksel 
anormallikler yaşıyorsanız, kullanmadan önce lütfen doktorunuza veya 
eczacınıza danışınız. 

• Sadece musluk suyu gibi içme için onaylanmış belediye tarafından
arıtılmış su kullanın.

Ünitenin klor giderme oranı ve pH değeri, farklı lokasyonların su kalitesine 
göre değişiklik gösterebilir. 

• Lütfen çocukları ve yaşlıları makineyi kullanırken gözetin.

• Bu cihaz, gözetim altında olmaları veya cihazın güvenli bir şekilde
kullanımına ilişkin talimatların verilmesi ve tehlikelerin anlaşılması
durumunda, 8 yaş ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri kısıtlı veya deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler tarafından
kullanılabilir. Çocuklar cihaz ile oynamamalıdır.
Temizlik ve kullanıcı bakımı, gözetim olmaksızın çocuklar tarafından
yapılmamalıdır.

Aşağıdaki uyarıların tümüne uyulmaması, elektrik çarpmasına, yangına veya 
kazalara neden olabilir ve ciddi kişisel yaralanmalara ve/veya maddi hasara 
neden olabilir. 
• Cihazınızın üzerine su veya yağ sıçratmayın.

• Üniteyi asla hasarlı bir güç kaynağı kablosuyla çalıştırmayın.

• Üniteyi kurcalamayın veya onarmaya çalışmayın.

Dikkat 

Lütfen 
Dikkat 

• Direkt güneş ışığından kaçının.

- Ünitenin eğilmesine veya
bükülmesine neden olabilir. -

• Üniteyi sıcak nesnelerin yanına
veya aşındırıcı gazların bulunduğu
yerlere yerleştirmeyin.
- Üniteye zarar verebilir veya

bükülmesine veya eğilmesine
neden olabilir. -

• Ünitenin üzerine asla bir şey
koymayın.
- Hasara veya düşmeye neden

olabilir.-

• Temizlik için tiner, benzen,
temizleyiciler veya klor bazlı
deterjanlar kullanmayın.
- Üniteye zarar verebilir. -

11 
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Güvenli k Önlemleri 

Dikkat 

Lütfen 
Dikkat 

• Üniteyi asla sıcak (40 veya 
daha yüksek) çalıştırmayın. 

- Hasar verebilir veya arızalara
neden olabilir. -

• Tuzlu su veya aşırı sert su
kullanmayın.

- Ünite hasar görebilir veya servis
ömrü kısalabilir. -

• İkincil su hortumu yüksek
konumdayken üniteyi
kullanmayın.

- Su üniteden dışarı akamaz ve bu
nedenle hasara yol açar. -

• Üniteyi taşımak istiyorsanız, önce
elektroliz arttırıcı tankını çıkarın.

- Elektroliz artırıcıdan sızıntı olması
soruna neden olabilir. -

• Akvaryumda işlenmiş su
kullanmayın veya evcil
hayvanlara vermeyin.

- Üniteden aldığınız suyu akvaryum
ve evcil hayvanlarda
kullanmayınız. pH’taki değişiklikler
zarar verebilir.

• Üniteyi soğuk hava sıcaklığına
sahip bir alanda kullanırken lütfen
üniteye donmuş su akıtmaktan
kaçının (Üniteyi uzun süre
kullanmadığınızda, su filtresini
çıkarın ve üniteden ayrı tutun.
sıfırlama düğmesine
dokunmayın).

- Bunu yapmamak, hasara veya
arızaya neden olabilir. -

0 
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 Seçenekle r 

① Esnek Boru

32in./800mm

② Su besleme

hortumu

(40 ∼ 200in./1 ∼ 5m) 

③ İkinci su besleme 

hortumu

(40 ∼ 200in./1 ∼ 5m) 

⑤ Mineral çözelti tank seti 

• Mineral çözelti tankı
(Katkı kapağı ile)

• Kalsiyum laktat 200gr

⑥ Elektroliz artırıcı ⑦ Temizleme tankı seti

• Temizleme tankı
(Katkı kapağı ile)

• Temizleme tozu (6 adet)

⑧ Yedek su filtresi 
Aktif karbon tipi

FC1

⑨ Temizleme Tozu

(24 Adet) 

⑩ Vidalı Sabit Adaptör 

① Tank kapağını çıkarın.
Tank kapağı Tank kapağı 

⑤ Tank kapağını 

yerine takın

Kol 

② Kolu dışarı çekin.
(Durma pozisyonuna kadar)

İkincil su hortumu 

İkincil su 
hortumu 

İkincil esnek boru 

③ İkincil esnek boruyu sökün ve

ikincil su hortumunu takın

④ Kolu döndürün ve 

ikincil su hortumunu 
sabitleyin.

II 
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 Standar t Özellikler 

Ürün Adı LeveLuk KANGEN8 

Besleme suyu özellikleri ve 
bağlantı 

Tek yönlü yönlendirici 

Güç kaynağı beslemesi 100 - 240V AC 50 /60Hz  2.6 - 1.1 A 

Enerji tüketimi Yaklaşık 230W (9,5 pH KANGEN Su üretiminde) 

Ana Ünite 
Ölçüler Y 13.6 x G11.0 x D 5.8 (inch) / Y 34.5 x G 28.0 x D 14.7 (cm) 

Ağırlık 11 lbs / 5 kg 

İyonizasyon sistemi Kesintisiz iyonlaştırma sistemi (Dahili akış hızı sensörü) 

E
le

k
tr

o
liz

KANGEN Suyu 0.92 gal. /dak (3.5 L/dak.) 

Besleme suyu basıncı 
Yaklaşık. 

14.3 psi / 100 kPa 

Güçlü Asidik Su 0.34 gal. /dak. (1.3 L / dak. ) 

Besleme suyu basıncı 
Yaklaşık. 

14.3 psi / 100 kPa 

Elektroliz kapasite 
ayarları 

7 Seviye 

KANGEN Suyu 3 Seviye ( Ortalama pH8.5 / pH9.0 / pH9.5 ) 
Temiz Su ( Ortalama pH7.0 ) 
Güzellik Suyu ( Ortalama pH6.0 ) 
Güçlü Asidik Su  ( Ortalama pH2.5 ) 
Güçlü KANGEN Suyu ( Ortalama pH11.0 ) 

İyonlaştırıcı hücrenin 
temizleme sistemi 

• Kangen suyu veya Güzellik suyu 10 dakikadan daha uzun süre
kullanıldığında (Su durduğunda 10 saniye)

• 24 saat boyunca üniteden su geçmediğinde (30 saniye)

Elektrot malzemeleri 
ve iyonlaştırıcı hücre 

Platin kaplı Titanyum levha 

S
u

 
F

iltre
s

i 

Filtre malzemesi Granüle edilmiş antibakteriyel aktif kömür, kalsiyum sülfit 

Arındırılabilir madde 6.000 litreye kadar Klor, Tat ve Koku 

Arındırılamaz madde Orijinal musluk suyunda çözünmüş metal iyonları/tuz. 

Değiştirme aralığı 
Üniteden yaklaşık bir yıl boyunca su geçirildiğinde veya içinden 6.000 litre su 
geçtiğinde. (bölge ve su kalitesine göre değişiklik gösterir) 

Gerekli su basıncı 50kpa ∼ 500kpa (Yaklaşık 0.5 kgf/cm2 ∼ 5 kgf/cm2) 

Kullanılabilir su sıcaklığı 41 ∼ 95 / 5 ∼ 35 

Elektroliz artırıcı (Güçlü 
Asitli Su üretimi için) 

Zorla çözünen ekleme tipi 

Elektroliz arttırıcı (sodyum 
klorür) dolum ihtiyacı 
göstergesi 

Sesli yönlendirme, LCD ekranda mesaj 

Koruma (sigorta) Akım sigortası 250V ∼ 6A Isıya Karşı Koruma 

Koruma Sensörü Sıcaklık artışı ve sıcak su algılama sensörü 

• Özellikler ve tasarım, önceden haber verilmeksizin ürün iyileştirmeleri için
değiştirilebilir.

• Elektrolitik işleme kapasitesi ve filtre hizmet ömrü büyük ölçüde suyun
kalitesine veya makinenin nasıl kullanıldığına bağlıdır.
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 Satış Sonras ı - Servi s 

Lütfen garanti belgesini ileride başvurmak üzere güvenli bir yerde saklayın. 

• Onarımlar için lütfen yerel satıcınıza başvurun.
(Lütfen garantiyi dikkatli bir şekilde okuyunuz, bazı onarımlar garanti
kapsamına girmeyebilir.)

Dikkat *Onarımınızın aşağıdaki nedenlerden herhangi biri nedeniyle 
olması durumunda sizden ücret alınabilir. 

• Yerel bayinizle iletişime geçin. Talep üzerine masrafları alıcıya ait olmak
üzere onarım yapılabilir.

• Ürünle ilgili herhangi bir sorunuz varsa, lütfen satıcınıza başvurun.
• Yalnızca soğuk su ile kullanım içindir.
• Sistemden önce veya sonra yeterli dezenfeksiyon yapılmadan,

mikrobiyolojik olarak güvenli olmayan veya kalitesi bilinmeyen su ile
kullanmayın.

• Bir içme suyu kaynağına doğrudan bağlanan su borusu bağlantıları ve
armatürleri, devlet ve yerel yasalara göre boyutlandırılmalı,
kurulmalı ve bakımı yapılmalıdır.

⚠ Uyarı

1. "Kullanım Kılavuzu”'nda belirtilmeyen şekilde kullanımdan kaynaklanan sorun.
2. Belediye içme suyu dışında su kullanımından kaynaklanan sorun veya hasar.
3. Deprem, yangın ya da sel gibi doğal afetlerden kaynaklanan sorun ya da

hasarlar.
4. Ürünün düşürülmesi veya nakliye sırasında oluşan hasar.
5. Yanlış voltaj kullanımından kaynaklanan hasar.
6. Sarf malzemelerinin değiştirilmesi.
7. Kullanılmış elektrotun değiştirilmesi.
8. Hatalı kullanım veya düzenli bakım yapılmamasından kaynaklanan sorun.
9. Kurcalama veya değişiklikten kaynaklanan sorun.
10. Tortu veya kireç tortularından kaynaklanan sorun.

Garanti 

Garanti süresi içinde tamire ihtiyacınız varsa

Garanti süresinin bitiminden sonra tamir ettirmeniz gerekirse 

Diğer 

Yangın veya elektrik çarpmasına neden olabileceğinden, ürün hiçbir 
durumda alıcı tarafından değiştirilmemeli, elden geçirilmemeli veya 
onarılmamalıdır. 
Bu tür müdahalelerin herhangi bir sonucu, üretici tarafından tazmin 
edilmeyecektir. 

II 



LeveLuk K8 38 

TÜRKİYE GENELİ SERVİS AĞ LİSTESİ 

Servis Adı: AYDIN TEKNİK 

Adres: ŞARKİYE MAHALLESİ CUMHURİYET CADDESİ No : 58 A/- ALTINORDU/ ORDU / ALTINORDU 

Telefon No: 04522149980 

Servis Adı: DEDECAN TEKNİK 

Adres: VEYSEL KARANİ MAHALLESİ 496 SOKAĞI No : 9 A-REYYAN APT/- HALİLİYE/ ŞANLIURFA 

Telefon No: 04143150282 

Servis Adı: GARANTİ BOBİNAJ 

Adres: BAHÇELİEVLER MAHALLESİ KILIÇÖZÜ SANAYİ18 SOKAĞI No : 17/- KIRŞEHİR MERKEZ/ KIRŞEHİR 

Telefon No: 05452484040 

Servis Adı: KARADENİZ MAKİNA 

Adres: İNÖNÜ MAHALLESİ İZZETPAŞA CADDESİ No : 32/- ERZİNCAN MERKEZ/ ERZİNCAN 

Telefon No: 04462237508 

Servis Adı: MEHEL TEKNİK 

Adres: YILDIZTEPE MAHALLESİ 583. SOKAĞI No : 12 A/- BAĞCILAR/ İSTANBUL 

Telefon No: 02124369898 

Servis Adı: ÖZMEN TEKNİK 

Adres: BELEDİYE EVLERİ MAHALLESİ 84051 SOKAĞI No : 51 B/- ÇUKUROVA/ ADANA 

Telefon No: 05428917456 

Servis Adı: YILDIRIM TEKNİK 

Adres: HALKAPINAR MAHALLESİ 1004 SOK. No:1/P09 KONAK / İZMİR 

Telefon No: 02322567470 
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